APY)XECTBEH AOIOBOP

HA APY)XECTBO C OTPAHWUYEHA
OTFOBOPHOCT “PUMA NOKENLLIBH” OOA

AHEC, 21.01.2014 ropuHa, B TP.
Codus, Boarapus, MEXAY:

1 COCTUAEP  EHTEPMPAM3E3
AMMUTUA,  ApyXKecTBO,  YYPEASHO %
perucTpupaHo B Penybanka Kunbp RNOA
perucTpaunoHer Ne 220625, CbC
cepaAvlle Ha aapec: YA _daopuHuc” 7,
[per Taybp, €T. 6, 1065 Hukosus, KUnbp,
npeAcTaBAABaHO  OT ABuluan bepKoBul,
POAEH Ha 10.11.1955r. B MW3paep, C

CbrAacHO
MbAHOMOLLUHO, 3aBepeHo  OT [eopruoc
NemeTpuy = YyApocToBepaBall CAYXUTEA -
Hukozus, ¢ anocTiA Ne 30459/04.02.2013
r., v

2. Eapap bepkoBul, rpaxaaHuH Ha
U3paen, poAeH Ha 06.02.1978 r. B V3paen,
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HapeuyeHn MNO-AOAY CbAPY>XHULN,
CKAKOUM CAEAHUAT AOTrOBOD:.

ce

|. OCHOBHM NOAOXEHWH

UneH 1. Yy CbAPYXHULUTE
yupeansat  ApPYXeCTBO c orpaHuyerHa
OTTOBOPHOCT € UeA U3BbpLl BaHe Ha

cTONAaHCKa U TbproBcka AEMHOCT.

/2/ [QApyxecTtBoTto C orpaHuvyeHa
OTFOBOPHOCT, HapuyaHo MNO-HATATHA 3a
KpaTKOCT “\pyxectBo", C€ obpasyBa

cbraacHo pasnopeabute Ha  TbProBCKUA
3aKOH, KOWTO LIie ce npuaarat 3a ypexaare
Ha HeypeAeHuTe C TO3M AOTOBOP BbMNPOCH,
cBbp3aHu € 0bpasyBaHETo, AEWHOCTTa W
ynpaBAEHWETO Ha APYXeCTBOTO.

/3/ [ApyXecTsoto € OPUANHECKO
AMLE, OTAGAHO OT  CbAPYXHULATE, C
060C06EeH0  MMYLLECTBO, CaMOCTOATEAEH
6anaHc, AeBOBa W BanytHa CMETKA.

/4/ CbApYXHUUMUTE OTrOBapAT 3a
3aAbAKEHUATa Ha APYXECTBOTO AO pa3mepa

COMPANY AGREEMENT

OF REAL LOCATION OOD
LIMITED LIABILITY COMPANY

On this day, January 21, 2014 in Sofia,
Bulgaria, between:

1. SOSTILER ENTERPRISES LIMITED,
company, duly established and registered
in Republic of Cyprus under reg. No.
220625, having seat and address of
management at 7 Florinis Str., Greg Towet,
gth floor, P.C. 1065, Nicosia, Cyprus,
represented by Avishai Berkovitz, born on
November 10, 1955 in Israel, with

8|

: - according 1o power of
attorney, certified by Georgios Demetriou -
certifying officer - Nicosia, apostille No.
30459/February 04, 2013, and

2 Eldad Berkovitz, citizen of Israel, born on
06.02.1978 in lIsrael, |

called hereby PARTNERS, the following
agreement was signed:

|. GENERAL TERMS

Article 1. /1/ The partners establish a
Limited Liability Company with the purpose
of performing business and trade activity.

/2/ The Limited Liability Company, called
hereafter “The Company” Is founded
according to the decrees of the

Commercial Law, which shall be applied for
settling the issues not provided by this
agreement, related to the establishment,
the activity and the management of the

company.

/3/ The company is a legal body,
independent of the partners,  Wwith
individual property, individual balance

sheet, BGN and foreign currency account.
/4/ The partners are responsible for the
obligations of the company Uup to their




Ha CBoOuUTe AAAOBU BHOCKW, @ APYXeCTBOTO
He HOCW OTrOBOPHOCT 3@ 3aAb/AXEHMATA Ha
CbAPYKHULIUTE.

/5/ DApyXecTBoTO HE C€ orpaHuyaBa
CbC CPOK MAWM HAKAKBO APYro yCAOBUE.

/6/ ApyXecTBoTO U3BbpLIBA CBOATA
AEMHOCT Ha TeputopusATa Ha cTpaHara v B
yyxbuHa.

/i ApyXeCcTBOTO MOXE Aa
npupobmBa BCAKAKBU Npasa, HeobxoAuMH
3a U3BbpLUBAHE Ha NpeAMeTa Ha AEVHOCTTa
My, Kakto U Aa OCbllecTBsiBa U BCAKaKBa

Apyra AewHocTt, KoaTo uma 3a  LeA
yAECHABAHETO " pa3BUTUETO Ha
cobcTBeHata My  AEWHOCT, cbobpas3Ho
MPUAOXKMUMOTO HaLUMOHAAHO
3aKOHOAQTENCTBO.

/8/ Mpw LuenecbobpasHoCT

APY)XECTBOTO MOXe Aa OTKpWBa CBOWU
KAOHOBE Ha TepuTopuATa Ha cTpaHata WAu
npeacTaBuTeEACTBA Ha  TEPUTOPUATA Ha
ADYr¥  CTpaHu, Mnpu  CnassBaHero Ha
CHLOTBETHOTO HALMOHAAHO 3aKOHOAATEACTBO
KaTo OMNpeAeAs cTerneHTa Ha HopuAnHeECKaTd
U UKOHOMMYUECKaTa UM CamMOCTOATEAHOCT M
npaBoMOLLUATA HA TEXHUTE DBHKOBOAUTEAM.

/9/ APYXecTBOTO MOXE Aa y4acTiBa
B yYpEeAABaHETO UAK A2 npuaobuea ydactue
SLB BeEue M3rpapeHu Apyru ApyXectsa Mo
yCTAHOBEHUS PEA.

Il. MPEAMET HA AEMHOCT, ®UPMA,
CEAAAMLLE U YNPABUTEA.

UnaeH 2. /1/ MNpeaMeTbLT Ha AEWUHOCT
Ha APYXECTBOTO €: KOHCYATAHTCKA AEWHOCT,
BbLTPELWHO W BbHLWHOTHPIOBCKA AEWHOCT,
TYPUCTUUECKH YCAYIH, CAENKM G
UHTEAeKTyanHa CODCTBEHOCT U HEABWKMMM
UMOTH, TpaHCcnopTHa, CNeAuTOPCKA,
KOMUCUOHHA, crneAuUMOoHHa,
NPOWU3BOACTBEHA AEMHOCT,  MOKYIIKa Ha
CTOKU UAU ApYrv BelKu C LUEA npopaxba B
MbpBOHAYANEH, npepaboTeH UAW
obpaboTeH BMA, npopaxba Ha CTOKM OT
cobCcTBEHO  MPOW3BOACTBO,  TbProBCKO
NPEACTaBUTEACTBO W MOCPEAHUHECTBO Ha
GLATAPCKUM W uyxan  dusudeckn U
OPUAMHECKM AMLE B BbArapua v yyxkbuHa u
BCAKA Apyra AEWHOCT, He3abpaHeHa oOT
6HbArapPCKOTO 3aKOHOAATEACTBO.

/2/ ApYyXecTBOTO Lie OCbLUECTBABA
cBOSiITa AeWHocT noa dupmara “PUMN
AOKEWLLIBH" OOA.

/3/ Cepanvwieto W appeca Ha

share capital, while the company IS not
responsible for the obligations of the
partners.

/5/ The company is not limited by duration
of existence of any other term.

/6/ The company can perform its activity
on the territory of the country and abroad.

/7/ The company can acquire any rights
necessary for the performance of its line of
business, as well as conduct any other
activity for the purpose of facilitating and
developing its own activity in compliance
with the applicable national legislation.

/8/ If there be a necessity, the company
can establish its branches on the territory
of the country or representative offices on
the territory of other countries, In
compliance with the respective national
egislation while determining the level of
egal and economic sovereignty and the
egal power of their management.

/9/ The Company can take part in the
establishment or acquire shares in other
companies, already incorporated following
the established procedures.

Il. LINE OF BUSINESS, COMPANY, PLACE
OF BUSINESS AND MANAGER.

Article 2. /1/ The line of business of the
company is: Consultancy activity, trade

activity, tourist services, business
transactions with goods, subject to
intellectual property, real estates,

transport, spedition and commission deals,
purchase of goods or other items with the
aim of sale in their original, processed or
upgraded form; sale of self produced
goods, intermediation and trade
representation of Bulgarian and foreign
physical or legal entities In Bulgaria and
abroad, without excluding any business
that is not forbidden by law.

/2/ The company shall conduct Its
business under the company name of
REAL LOCATION OOD.

/3/ The headquarters and business




ynpaBAEHUE Ha APYXECTBOTO € B rp. Copus,
palioH “Tpuaauua’, yA. “Koxyx naaHuHa" Ne
21, Bx. 3, oduc 2.

/4/ ApYyX€eCTBOTO e ce
npeacTaBafBa W ynpaeassa  OT ABULLAN
bepKkoBuL, rpaxaaHuH Ha NU3paeA, POAEH
ua 10.11.1955 r. B U3paen, ! "

1. AMYLLECTBO

YnaeH 3. UmMyLLEeCTBOTO Ha
ADPYXECTBOTO C€ CbCTOW OT npaBo Ha
cobCTBEHOCT, MpaBo Ha MoA3BaHe, APy
BellHM npaBa, npasa BbPXY obekTM Ha
UHTEAEKTyanHata  CcobCTBEHOCT,
KHUMM, AIAOBO y4yactue, B3eMaHWA, APYTH
npaBa 1 3aAbAKEHUA.

UneH 4. /1/ KanutanbT
ADPYXECTBOTO C€ OrnpeAeAs B pasMep Ha
na 5 000 /neT xMAsAK/ AeBa, pasnpeAeAeH
na 500 /netctotuH/ paBHW AAAG  C
HoMmuHanHa cronHoct 10 /pecet/ NeBa
acekn. KbM MOMEHTa Ha ydpeAnaBaHe Ha
ApPYXECTBOTO  CbAPYXHULIUTE ca BHECAU
U3LSAAO 3anucaHua Kanutaa.

/2/ [QAAnoBete ca pasnpeaAeneHu,
KaKTO CAeABa:

« COCTUNAEP
AMMUTUA - 33D AAAE;

» Enpan bepkosuy, - 160 AAna.

Ha

EHTEPIMNPAM3ES

/3/ Bcekn pAn AaBa npaso Ha eAVH
rAac, AMBUMAEHT U AMKBUAGUMOHHA KBOTa.
AAnoBeTe  cCa  AMUHWA U  HEeAeAUMMU,
OTUYXAGEMWU W HacAepumu, Mmorar pAa Cce
NPEXBbLPAAT caMmo Mpu AAAEHO eAMHOAYLIHO
chLrAacue Ha CbAPYXHUUMTE Mpy cnas3saHe
Ha pa3snopeabute Ha TbproBCKUA 3aKOH.
[lpexBbpAAHETO Ce M3BbpLUIBa C NMUMCMEH
AOrOBOp, C HOTapuanHa zaBepka Ha
noaAnucute un ce Bnvcea B ThProOBCKUSA

PDETUCTBLP.

UpeH 5. AAroBeTe HE morat Aa Ce
zanopuvpart 33 3aAbAKEHUA Ha
CbAPYXHULUTE.

IV. MIPEKPATABAHE U AMKBUAALIVA

YneH
npekpaTtaBa:

a/ C EeAVHOAYWHO CbrAache Ha
CbAPYXHULIUTE;

6/

6. /1/ [ApyxXectBoto CE€

npu obsBABaHe B

~ddress of the company is in the City of
Sofia, Triaditza Municipality, 21 kojuh
planina Str., entr. 3, office 2.

/4/ The Company shall be managed and
represented by Avishai Berkovitz, born on
November 10, 1955 in Israel, N

IIl. PROPERTY

Article 3. The property of the company
consists of right of ownership, right to use,
other rights of the eslate, intellectual
property rights, negotiable instruments,
shares, receivables, other rights and
obligations.

Article 4. /1/ The equity of the company 1S
determined to be 5.000 /five thousand/
BGN, distributed into 500 /five hundred/
equal shares with nominal value of 10
/ten/ BGN each. As of the time of
incorporation of the company the partners
have deposited the registered equity in full.

/2/ The shares are distributed as follows:

e SOSTILER ENTERPRISES LIMITED
- 335 shares;
« Eldad Berkovitz - 165 shares;

/3/ Each share gives the right to one vote,
dividends and a liquidation portion. The
shares are personal and indelible, can be
expropriated and inherited, can be
transferred only after the unanimous
consent of the partners in compliance with
the decrees of the commerce Act. The
transfer is carried out by means of written
agreement, the signatures certified by a
Notary Public and Is entered into the
Company Register.

Article 5. The shares can not be garnished
when the partners have obligations.

IV. TERMINATION AND LIQUIDATION
Article 6. /1/ The Company Is terminated:
a/ with the unanimous consent of

the partners;
b/ when it has declared insolvency,




HEeCbCTOATEAHOCT,

B/ NO peweHne Ha
NpeABUAEHUTE OT 3aKOHa CAy4Yau.

/2/ NMKBUAAUMUATA Ha APYXECTBOTO
ce U3BbpLLBa B CbOTBETCTBME C rAaBa 1/ o7
TbproBCKUA 3aKOH.

/3/ NAMKBUAQTOPUTE,
BpeAu Ha  APYXeCTBOTO,
COAMAQPHO NMPEA CbAPYXHULIUTE.

CbAa B

MPUUUHUAK
OTroBapAT

V. MPABA U 3AAB/NKEHWA HA
CbAPYXXHUUUTE

UpneH 7. MNpaBata Ha CbAPYXHWULUTE
ca.

a/ UvyllecTBeHU npaBa: npaso Ha
AUBUAEHT, NpaBo Ha AMKBUMAALIMOHHA KBOTa

/rnopaxaallo ce npu  AMKBAAAUMUA  Ha
APY)XECTBOTO/;

6/ YnpaBuTeAnHM npasBa: nNpaBo Ha
yqactve B Obuwoto  cvbpaHue  Ha

CbAPYXHWUMTE M MpaBO Ha raac B HEro,
npaBo Ha ydactve B YNpaBAeHUETO Ha
APYXECTBOTO.

B/ KOHTPOAHM TnMpaBa:. MNpaBo Ad
nperaexaaT no BCAKO Bpeme NPOTOKOAUTE
no peleHusata Ha O6uwoto cbbpaHue, Al
noayyasaT MHopmMauma 3a UMyLLECTBEHOTO
CbCTOSIHME Ha APYXEeCTBOTO W MNpaBaT
NPOBEPKM Ha cyeToBOAHATa OTYETHOCT,
npaBo Aa wWcKat OT CbAa OTMAHa Ha
HEe3aKOoHHW pelueHusa Ha 06uwoTo cbbpaHue
B ABYCEAMMWYEH CPOK OT Y3HABAHETO UM;

YneH 8. 3aAbAXKEHUATA
CbAPYXHUUMUTE Ca:

a/ pa BHecarT B YroBopeHus CpOK
AAANOBUTE CU BHOCKM,

6/ Aa HanpaBAT  AOMbAHUTEAHM
BHOCKM, B CAyyai, uye obuworto cbbpaHue
B3EeMe TakoBa peLleHune;

B/ AQ CbAEWCTBAT 3a@ M3MbAHEHWE WU
nocTMraHe LeAuTe Ha APYXeCTBOTO,

r/ Aa HE AOMNycKaTt C AEUCTBUA WAU
6e3AeicTBMA NMpenaTtcTBaHe Ha AEUHOCTTa
Ha APYXXeCTBOTO.

Hd

VI. YIIPABAEHUE, MPEACTABUTEACTBO,
OPIrAHM

ObLLUO CbBPAHUE

UneH 9. OpraHuTe 3a ynpaBAeHUe Ha
apyxectBoto ca: 06uo cbbpaHue Ha
CbAPYXHULIUTE U YNpaBUTEA.

/1/ 06uwoto cbbpaHue ce CbCTon OT

¢/ when there is decision by court in
the cases provided by law.
/2/ The Company IS
compliance with Chapter
Commerce Act.
/3/ The liquidators who have caused
damages to the company are jointly
responsible before the partners.

liguidated In
17 of the

V. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTNERS

Article 7. The rights of the partners are:

a/ Rights of the estate: the right to a
dividend, right of a liquidation portion /this

right emerges at liquidation of the
company/;
b/ Management rights: right of

participation in the General Assembly of
the partners and right to a vote in it, right
to participation in the management of the
company,

c/ Controlling rights: right to go over
the minutes from the decisions of the
General Assembly at all time, to receive
information about the state of the property
of the company and check the accounting,
right to plea for the cancellation of illegal
decisions of the General Assembly within
two weeks from their acknowledgment.

Article 8. The obligations of the partners
are the following:

a/ to deposit their shares within the
arranged period;

b/ to make additional deposits if
the General Assembly has taken such
decision,

¢/ to contribute to the carrying out
and reaching the goals of the company;

d/ not to allow actions or inaction
hampering the activity of the company.

V]. MANAGEMENT, REPRESENTATION,
BODIES

GENERAL ASSEMBLY

Article 9. The managing bodies of the
company are: General Assembly of the
partners and a Manager.

/1/ The General Assembly consists of all




BCUUKM CbADPYXHWUM, KOWUTO npuchCTBar
AMUHO MAM upe3 MbAHOMOLWHWK C U3PUHHO

MbAHOMOLLHO C  HOTapuanHoO  3aBepeH
NOAMMUC.

/2/ BCEKW CbAPYXHUK MOXE Ad
YITBAHOMOLLUM ~ APYF  CBAPYXHUK — Ad ro

npeAcTaBaABa Ha OTAEAHUTE 3ACEAAHWA.
VbAHOMOLWABAHETO € MNUCMeHO C TOYHW
yKasaHua 3a Aatata Ha 3aCeAaHWeTo M
obemMa Ha npepoctaseHata BAacT MO
CbOTBETHUA AHEBEH PEA.

/3/ 3acepaHusATa ce opraHu3npar ot
BCEKU EAUMH OT CbAPYXHULUUTE W ce
DBKOBOASIT OT MPEACEAATEA uzbpaH OT
061010 cbbpaHue.

/4/ PelueHusaTa ce NpoToKoAMpar W
NOAMWUCBAT OT CbAPYXHMULMTE, CAEA KOETO CE
snucBaT B MPOTOKOAHaTa  KHUMa  Ha
APYXECTBOTO.

/5/ 06uoTo cbbpaHue Moxe Ad
npuema peleHus U HENpUCbCTBEHO, MPH

KOETO BCUUKM  CbAPYXHMUM  3aABABAT
AMCMEHO CTaHOBMULLETO CWU MO A3AAEHO
NPEANOXEHUE.

/6/ 06uoT0 cbbpaHue ce CBUKBa
MoHe BEAHBX TOAMLLHO.

/7/ 06uoT0 cChbpaHue ce CBUKBa Ha
M3BbHPEAHM 3acepaHust Mo WCKaHe Ha
BCEKW OT CbAPYXHULIUTE.

/8/ CBukBaHeTo  Ha O6LL0TO
cbbpaHWe ce wM3Bbpwea C NMCMEHA
nokaHa, ykaspalla Aara, MACTO, 4Hac W
AHEBEH peA Ha 3acepaHneTo, KOATO Ce
BpbuBa noHe 14 AHU NPEAV 3aCeAaHUETO.

/9/ 3acepaHuATa ce NPOBEXAAT,
3KO BCUUKM CbAPYXHWUM Ca PEAOBHO
nOKaHeHWn W npucbcTBatr  WAM Ca
NpeACTaBeHn CbAPYXHWLM, NpuUTEXaBaLlX
He NOo-MaAKo OT MOAOBMHaTa OT Kanutana Ha
APY>XECTBOTO.

/10/ BkatouBaHe Ha HOBW TOYKWU B
AHEBHUA peA craBa no peweHne  Ha
06woTo cubpaHue.

YneH 10. /1/ 06uioTo cbbpaHue:

a/ NPOMEHSA APYXECTBEHWUA AOTOBOD,

6/ npuema " N3KAKOUBA
ChAPYXHULM;

B/ nNnpuvema TOAULLHMA OT4HET W
GaraHca W pasnpeaens nedanbata MexXAy
CbAPY>KHULUTE;

r/ B3emMa pelieHue 3a yBeAndaBane

UAM  HamanfsBaHe Ha  Kanutana - Ha
APYXECTBOTO;
A/  wn3bupa U ocBoboXAaBa

ynpasuTeAn Ha APYXECTBOTO,

partners who are present in person Of
though a representative with a clearly
defined Power of Attorney with the
signature certified by a Notary Public.

/2/ Each partner can authorize another
partner to represent them at each session.
The authorization is written with an exact
date and level of power granted under the
respective agenda.

/3/ The sessions can be organized by any
one of the partners and are lead by a
chairman elected by the General Assembly.

/4/ The decisions are recorded and signed
by the partners, then entered into the
Minutes Records of the company.

/5/ The General Assembly can reach
decisions without their physical presence,
where all partners declare their opinion
about a suggestion in writing.

/6/ The General Assembly is called at least
once a year.

/7/ The General Assembly is called for
extraordinary sessions upon request form
any of the partners.

/8/ The General Assembly is called Dy
means of a written invitation indicating the
date, place, time and agenda of the
session. It is handed at least 14 days
before the session.

/9/ The sessions are carried out if all
partners are invited according to the
requirements and are present or 1ne
partners present own no less than half the
equity of the company.

/10/ New items in the agenda are included
after decision by the General Assembly.

Article 10. /1/ The General Assembly:
a/ alters the Company Agreement;
b/ accepts and excludes partners,

c/ approves the annual Balance
sheet and Income Statement and
distributes the profit among the partners;

d/ decides to increase oOr decrease
the equity of the company,

e/ elects and releases managers of
the company;




e/ peluaBa BbMNPOCKU 3a OTKPUBAHE,
3aKpuvBaHe Ha NpeACTaBUTEACTBa, KAOHOBE,
yyacTua B APYr1 APYXECTBa,;

X/ B3emMa peLleHns 3a
npupobusaHe 7 OTUyXXA@BaHe Ha
HEABMXMUMU MMOTU U BELHW npaBa BbpXy
TAX;

3/ B3eMa peLeHns 3a
AOMBAHUTEAHM NMapUYHU BHOCKH,

U/ B3EMa peLleHun 3a npepaBaBaHe
Ha WCKOBE Ha APYXeCTBOTO  CPELLY
yrpaBuTeA.

/2/ Pelwenusta no an.l, 6. "a”, “6",
“a" e B3UMAT C MHO3WHCTBO MoBeye OT ¥4
/TpU 4eTBLPTHU/ OT Kanutana, a no T 6
eaMHoAyLwwKe. Mo ocTaHaaute ByKBU OT aa. i
pelleHusa ce B3umat ¢ MHO3WHCTBO NOBEYE

oT Y2 /epHa BTOpa/ OT Kanutaa.

/3/ PeweHusTa 3acaralii npoMeHH
B APYXECTBEHWA AOroBop ce Bnucear B
TbProBCKWA PETUCTBLP.

YIMPABUTEA

UneH 11. ApyxectBoto uwe ce
npeacTaBAaaBa W ynpasasaBa OT ABuLLAW
BepkoBML, rpaxaaHuH Ha K3paea, POAEH
Ha 10.11.1955 r. B Uzpaen, ¢

VIl. MTPUEMAHE 1 OCBOBOXAABAHE HA
CbAPYXHWULN

UneH 12. /1/ Hos#
CbAPY)XHMLUM ce npuvemar Bb3 OCHOBa Ha
nucmeHda monba, B KOATO 3aABABaTt, 4e

npuemart  Kaaysute — Ha AENCTBaLLUUA
APYXXECTBEH AOTOBOP.

F2f O6LWoTOo cwbpaHue Ha
ADPYXECTBOTO  OMpeAens  pasmepa  Ha
BHOCKUTE, KOUTO HOBUAT CbAPYXHUK €
AANBXKEH AQ HanpaBu B Kanurtana Ha
ApPYXeCTBOTO, Kakro W CpOKOBETE 3a

BHACAHETO UM.
/3/ 06wWoTo cbbpaHuWe PpasrAexXxAa
MonDaTta Ha MbpBOTO 3acepaHue  CAEA
nocTbnNBaHe Ha mMoabata W yBEAOMABA
NMUMCMEHO KaHAMAATa 3a peLeHneTo CH.

/4/ TlpuemaHeTo Ha CbAPYXHUKa €
AEWCTBUTEAHO CAEA BHacfHe Ha AfAnoBaTta
BHOCKaA.

/5/  [puemaHeTo
npepasnpepeneHne  Ha

CTaBa
AANOBETE

upes
AU

close
and

f/ decides to establish,
representative  offices, branches,
participation in other companies;

g/ decides about acquisition and
expropriation of real estate and estate
rights over them;

h/ decides about making additional
cash deposits;

i/ makes decisions about company
claims against the manager.

/2/ The decisions under Article 1, “a”, “b",
“h" are made with majority of more than
/three quarters/ of the equity, and under
item “d” unanimously. Decisions regarding
the rest of the letters in Article 1 are taken
with majority of more than %2 /one half/ of
the equity.

/3/ Decisions about changes In the
company agreement are entered Into the
Company register.

MANAGER

Article 11. The Company shall be managed
and represented by Avishai Berkovitz, born
on November 10, 1955 in Israel,

Vil. ADMISSION AND RESEASE OF
PARTNERS

Article 12. /1/ New partners are admitted
on the basis of a written request where
they state that they accept the clauses of
the acting company agreement.

/2/ The General assembly of the company
determines the size of the deposits which
the new partner must make in the equity of
the company, as well as the term, within
which it must be deposited.

/3/ The General Assembly examines the
request at the next session and informs
the candidate in writing about their
decision.

/4/ The admission of the partner IS
considered a fact after the share of equity
is deposited.

/5/ The admission is carried out by
redistributing the shares or increasing the




yBEAMYABaHe Ha Kanutana Ha ApY>XeCcTBOTO.

UpenH 13. /1/ CbaApyXHUK C€
oceoboxaaBa C NUCMEHO npeAn3BecTUe o1
TpU Meceua.

/2/ CbApYXHMK MOXEe Aa MPOAAAE
AeAa cu Ha opobpeH ot O6woTo cbbpanue

KyrnyBau.

/3/ AeAbT  Ha ocBobOAEHUA
CbAPY)XHMK Ce wm3nAalwa B Kpasd Ha
duUHaHcoBaTa [rOAMHA, KOrato O6LwoTo
cbbpaHue BHece NPOMeEHU B Kanutana Hd
APYXXECTBOTO.

YneH 14. CbAPYXHUK MOXE Ad

6bae U3KAtoUueH ot O6WOTO CbOpaHKe:
a/ KoraTto yBpexAaa WAu sactpallaBa

WHTepecute U A0OpPOTO MME Ha
APYXECTBOTO;
6/ npu rpybu HapyweHus Ha

APYXXECTBEHWUA AOTOBOP U 3aKOHa,

B/ NMPW APYrK CAy4au, ONpeAeneHn B
TbproBCcKMA 3aKOH.

UreH 15. /1/  WBKAKOUYBEHWUAT
CbAPYXHUK  NOAy4aBa AEWCTBUTEAHATA
CTOMHOCT Ha Aena cu cnopea banaHca Ha
APYXECTBOTO KbM AaTata Ha U3KAIOUBAHETO.

/2/ Cymata no npeaxoaHarta aAuHEA
ce npeBexapa B Kpas Ha dmHaHcoBaTa
roAMHa.

VIIl. CTOMAHCKA YU ®UHAHCOBA AEMHOCT

UneH 16. [MbpBata ¢UHAHCOBA
roAMHa 3anoyBa OT AaTara Ha BrMCcBaHeE Ha
APY)XECTBOTO B TbproBCKUA PETMCTBP W
npoabAkaBa Ao 31 AekeMBpH Ha cbluaTa

roAMHa, a BcfAka cAepBalla  roAuHa
skAlouBa  nepuoaa 1 Anyapu - 31
AEeKeEMBPMU.

UneH 17. [Neyanbarta Ha

ADPYXECTBOTO C€ Pa3npeAens cbobpasHo
ASINOBOTO yyacTue.

IX. OTTOBOPHOCT HA CbAPY>XHULIUTE

YneH 18. CbAPYXHULKUTE
OTroBapAT 3a 3aAbAKEHUATA Ha
ADYXECTBOTO A0 pa3mvepa Ha CBOATA

aanoBa BHOCKA. CbAPYXHULUTE OTTOBapPAT U
3a BpeAu, NPUUYUHEHU Ha APYXECTBOTO OT
reXHU BUHOBHM AENCTBUA WAWM BE3AEUCTBUA
B HapyLUeHWe Ha TO3U APYXECTBEH AOCTOBOP.

X. TPYAOBO-NMPABHW OTHOLUEHWHA

UnaeH 19. 33 OCblUEecTBABAHE

equity of the company.
Article 13. /1/ A partner is released with
written warning three months in advance.

/2/ A partner can sell his share to a buyer
approved by the General Assembly.

/3/ The share of the released partner Is
paid at the end of the fiscal year when the
General Assembly registers changes in the
equity of the company.

Article 14. A partner can be excluded from
the General Assembly:

a/ when he damages or endangers
the interest and good reputation of the
company,

b/ when there are gross breaches
of the company Agreement and the law;

¢/ in other cases according 10 the
Commercial Act.

Article 15. /1/ The excluded partner
receives the real value of his share
according to the Balance sheet of the
company as of the date of exclusion.

/2/ The amount in the previous item Is
transferred at the end of the fiscal year.

VIIl. BUSINESS AND FINANCIAL ACTIVITIES

Article 16. The first fiscal year begins on
the date of registration of the company into
the company register and continues till the
31 of December the same year, and each
year following it lasts form 1 January till 31
December.

Article 17. The profit of the company Is
distributed according to the shares of
equity.

IX. RESPONSIBILITY OF THE PARTNERS

Article 18. The partners are responsible for
the obligations of the company up 10 the
size of their shares. The partners are also
responsible for damages caused by the
company resulting form their criminal
actions or not taking actions in violation of
these statutes.

X. LABOR RELATIONS

Article 19. In order to perform the activity




AEMHOCTTA Ha APYXECTBOTO Morat Ad bbaat
HaeMaHW AuLa Npu yCcAoBUATA Ha TPYAOBMU

UAM  APYrYM  AOFOBOPHM  OTHOWEHWA B
CbOTBETCTBUE C AEMCTBYBaALLOTO
3aKOHOAQTEACTBO.

X1. SAKAFOUUTEAHU PA3IMOPEABW

UneH 20. BCUYKU UBMEHEHUA W
AOMBAHEHMA KbM HacTOALWMA AOroBop Ca
BaAMAHM, aKo ca HanpaBeHu MNUCMEHO,
NOAMMCAHU Ca OT BCUUKK CbAPYXHULKU U Ca
BAMcaHu No HaAAEXHUA peA B TbProBCKUA
PETUCTBLP.

UneH 21. Toau APY>XECTBEH
AOFOBOp BAM3a B CWAa OT Aatarta Ha
NOAMUCBAHETO MY.

UneH 22. 3a HeypeaeHuTe B
KhnAy3WTE Ha  AoroBopa  BbMpocu  Ce
npuAaarat pasnopepabute Ha TbproBCKUA
3aKOH 7 AENCTBALLOTO HBbArapCcKo
3aKOHOAQTEACTBO.

HacTosauWwmuaT AOroBop ce u3roteun B
TP epHoobpasHu ekdemnaapa - Nno eAvH
3a CbAPYXHUUMTE U €AUH 3a BMUCBAHE HA
ApYXecTBOTO B TbproBCKU PETUCTbP KbM
AreHuus no BnucBaHUATA.

of the company persons can be hired
under the terms of labor or other contract
relations in compliance with the acting
legislation.

XI. FINAL DECREES

Article 20. All changes and addenda to the
agreement herein are valid if made in
writing, signed by all partners and entered
into the company register according to the
procedures.

Article 21. This company agreement is
valid form the date of its signing.

Article 22. For issues not provided in the
clauses of this agreement the decrees of
the Commerce Act and the acting
Bulgarian legislation are applied.

The Agreement herein was prepared In
three equal copies — one for each of the
partners and one for registration in the
Trade register of the Registry Agency.

CbAPY)KHULIM / PARTNERS:
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3a COCTUNAEP EHTEPMPAWU3E3 AMMUTHUA / For SOSTILER ENTERPRISES LIMITED
Asuwau Bepkosul / Avishai Berkovitz
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